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ATATONIZMA XTA AATINIKA ITPOXANATOAIEMOY (B AYKEIOY)

Kvouakr) 23 Oxktwpeiov 2016

Tum Cepheus Andromedam ad scopulum adligat; belua ad Andromedam se movet.
Repente Perseus calceis pennatis advolat; puellam videt et stupet forma puellae. Perseus hasta

beluam delet et Andromedam liberat. Cépheus, Cassiope et incolae Aethiopiae valde gaudent.

Silius Italicus, poéta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico
secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se tenébat. Multos in illis locis agros
possidébat. Silius animum tenerum habebat. Gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovebat.

Eum ut puer magistrum honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacébat, pro templo
habebat.

A] Na petadoactovv ta anmoonadouata.
Movadeg 40
B] T'oappatikn:

1. Na kAtBovv ot akdAovOeg ovvekdopés otov aplOuo mov Beiokovtat: calceis pennatis, poeta

epicus, vir clarus, libri pulchri, ultimis annis, animum tenerum.
Movadeg 8

2. Na yoadel n yevwkn] xat dotwkr] evikolv kat TANOLVTIKOL aQlOpol twv akoAovOwv

ovolxoTikwv: scopulum, belua, incolae, agros, puer, magistrum, monumentum, templo.
Movadeg 7

3. Na kA@el 1 mooowmiky) avtwvupia se 010 &’ MEOCWTO TOL &VIKOV Kat mMANOuvTIKoU
aplOpov. Na kABel 1 delKTIKY] — eMAVAANTITIKY] AVIWVUHI eum OTO AQOEVIKO YEVOG TOL

eVikoL kat AN OuVTIKOL ol ov.

Movadeg 5



4. Na kA0et o Eveotwtag xkat [Magatatikdc twv axdéAovbwv onuatwv: advolat, videt, liberat,
habebat, sunt.

Movadeg 10
I'l Zuvraxtiko:

1. Na avayvwolotovv ouvtakticd ot akoAovOeg Aé€eic: belua, se, pennatis, forma, hasta, valde,

poeta, vir, eius, annis, in Campania, tenerum, gloriae, eum, Neapoli.
Movadeg 24

2) quod Neapoli iacebat: Na avayvwolotel 1 devtegevovoa mEOTAON (el0aywYT), €KPOQA,
ovvtaktikn 0éomn).

Movadeg 6

KaAr emroxial!!



